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IV 1. ПОЕЗИЈА

IV 1.1. КЊИГЕ

3.	 Милан С. Димитријевић: ПРЕД ЗВЕЗДАНИМ ВРАТИМА (Савремена 
бугарска поезија), ПРЕД ЗВЕЗДНАТА ВРАТА (Съвременна бъл-
гарска поезия), Просвета, Београд, 2015, 1-356.

4.	 Ovidije: FASTI, preveli i obradili Aleksandra Bajić i Milan Dimitrijević, 
“Vlašići“, Beograd, 2016, 1-227.

5.	 Илиана Илиева: ПРЕДМЕТИ, са бугарског превео Милан С. Димитрије-
вић, Алма, Београд, 2017, 1-128. Предговор: Милан С. Димитријевић: 
Чаробни свет предмета, стр. 5-12; Магичният свят на предметите, стр. 
13-20. 

6.	 Милан С. Димитријевић: СТАЗА КА ЗВЕЗДАМА (Савремена бугарска 
поезија), ПЪТЕКА КЪМ ЗВЕЗДИТЕ (Съвременна българска пое-
зия), Алма, Београд, 2017, 1-352.

7.	 Aрат из Сола: ПОЈАВЕ (ФЕНОМЕНИ), превели и обрадили Александра 
Бајић и Милан С. Димитријевић, “Влашићи“, Београд, 2017, 1-146.

IV 1.2. ПЕСМЕ У ПЕРИОДИЦИ

13.	 Милан Димитриевич: ОСТРОВ, НЕ ИСКАХ ДА БЪДА КРАЛСКИ ШУТ, 
ТЪРСЕХ ПОКОЙ В БЕЗПОКОЯ, ПАЗАЧИТЕ НА НЕОТКРИТО-
ТО БЯХА ДОБРИПоетичен алманах, 50 години читалище ”Искра – 
1964”, Народно читалище ”Искра – 1964”, София, 2014, стр. 92-93.

14.	 Милан Димитриевич: НЕ ИСКАХ ДА БЪДА КРАЛСКИ ШУТ, ТЪРСЕХ 
ПОКОЙ В БЕЗПОКОЯ, ОСТРОВ, ИСКАЛ БИХ ДА ТЕ НАМЕРЯ ДО-
КАТО СЪНУВАМ, ГРАД, у: Милко Христов: Made in Mil&Co, Поети-
чен алманах, „Онгъл“, Варна, 2014, 27-30.

15.	 Милан С. Димитриевич, ОСТРВО, ОСТРОВ, НИСАМ ХТЕО ДА БУДЕМ 
КРАЉЕВА ЛУДА, НЕ ИСКАХ ДА БЪДА КРАЛСКИ ШУТ, Превод 
от сръбски Катя Попова, Меглена Божанова, Девета международна 
писателска среща, „Побратимени светове“, Кой кой е?, Сдружение 
„Дружество на писателите“, Плевен, 2013, 79-81.

16.	 Милан С. Димитријевић: УЛИЦА, ТРЕНУТКУ ПРВОМ, у: Данило Коцић: 
ПАНОРАМА ЛЕСКОВАЧКОГ ПЕСНИШТВА (1944-2014), Лесковац, 
2015, стр. 63-65.

17.	 Милан С. Димитриевич, НЕ ИСКАХ ДА БЪДА КРАЛСКИ ШУТ, ТЪР-
СЕХ ПОКОЙ В БЕЗПОКОЯ, ИСКАЛ БИХ ДА ТЕ НАМЕРЯ ДОКАТО 
СЪНУВАМ, Превод от сръбски Меглена Божанова, Стъпки 8, Стихо-
ве от български учени, София 2015, 74.

18.	 Милан Димитриевич: ОСТРОВ, ЛОВ, В РАЗВАЛИНИТЕ НА ГРАДА, В 
РУИНИТЕ НА ГРАДА, ГОРСКО ЕЗЕРО, Латинка Златна: Гласове от 
Балканите, Антология на съвременна балканска поезия, Печатница 
Нима, Плевен, 2016.
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19.	 Милан С. Димитријевић: УЛИЦА, НА РАЗВАЛИНАМА ГРАДА, НА РУ-
ШЕВИНАМА ГРАДА, ОСТРВО, ЛОВ, ТРЕНУТКУ ПРВОМ, у: Да-
нило Коцић: ЛЕСКОВАЧКИ ПИСЦИ & ТРАГОВИ И ТРАГАЊА I, 
друго издање, Лесковац, 2016, стр. 271-278.

20.	 Милан С. Димитриевич, ОСТРОВ, ДЪЖД ПЛЕТЕНИЦА ОТ ТАНЦУВА-
ЩИ КАПКИ, Превод от сръбски Меглена Божанова, FRESH ПОЕ-
ЗИЯ, Стихове от български учени, Европейска нощ на учените 2017, 
София 2017, 66.
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21.	 Милан С. Димитријевић: 2018, НА РАЗВАЛИНАМНА ГРАДА, НЕЗА-
ДОВОЉАН ТУМАЧЕЊИМА, ОСТАВИО САМ МОЧВАРНИ ГРАД 
У ПЛАМЕНУ,, у Никола Цветковић „КОСМИЧКИ ЦВЕТ“ ПОЕЗИЈЕ 
II, Зборник радова конференције “Развој астрономије код Срба IX”, 
Београд, 18-22. април 2017, уредник М. С. Димитријевић, Публ. Астр. 
друш. “Руђер Бошковић” св. 17, 797-798.

22.	 Милан С. Димитриевич, УТРО, ОСТАВИХ БЛАТИСТИЯ ГРАД В ПЛА-
МЪК, Превод от сръбски Меглена Божанова, Стъпки 9, Стихове от 
български учени, Европейска нощ на учените 2018, София 2018, 58.

23.	 Милан С. Димитриевич, ПОГЛЕД ОТ ДРЕВНОСТТА, Превод от сръбски 
Меглена Божанова, Стъпки 10, Стихове от български учени, Европей-
ска нощ на учените 2019, София 2018, 48.

24.	 Милан С. Димитриевич, УТРО, ОСТАВИХ БЛАТИСТИЯ ГРАД В ПЛА-
МЪК, ГРАД, ИСКАЛ БИХ ДА ТЕ НАМЕРЯ ДОКАТО СЪНУВАМ, 
Превод от сръбски Меглена Божанова, 55 ГОДИНИ ЧИТАЛИЩЕ 
“ИСКРА - 1964“ И ПРИТЕЛИ, Читалище “Искра-1964“, София, 2019, 
139-141.

25.	 Милан С. Димитриевич, ЛОВ, СТОЯХМЕ НА ПОЛЯНА НА ТИШИНА-
ТА, СРЕД РУИНИТЕ НА ГРАДА, 10 години, Литературен клуб „Живи 
думи“, Читалище „Искра – 1964“, АртГраф, 2021, 76-78.

IV 1.3. ЛИРСКО-ПОЕТОЛОШКИ ЗАПИСИ И ПРОЧИТАВАЊА

21.	 Mилан С. Димитријевић: КОСМИЧКО ПРИБЕЖИШТЕ ПРВОСЛАВА 
РАЛИЋА, Васиона, 2004, бр. 1, 44.

22.	 Милан С. Димитријевић: КОСМИЧКО-СЦИЈЕНТИСТИЧКА ПОЕТИКА 
МИРОЉУБА ТОДОРОВИЋА, Васиона, 2004, бр. 2, 91.

23.	 Милан С. Димитријевић: ПОЕТСКИ “ИЗВЕШТАЈ“ АЛЕКСЕ ШАНТИЋА 
О МЕТЕОРУ НАД МОСТАРОМ, (Алекса Шантић, МЕТЕОР), Ва-
сиона, 2004, бр. 3, 146.

24.	 Милан С. Димитријевић: ПОЕЗИЈА КОСМОСА МИЛУТИНА – ЛУЈЕ 
ДАНОЈЛИЋА, Васиона, 2004, бр. 4, 200.

25.	 Милан С. Димитријевић: ВЕЧНА СВЕТЛОСТ ВАСЕЉЕНЕ – КОСМИЧКИ 
МАНИФЕСТ НИКОЛЕ ЦВЕТКОВИЋА, Васиона, 2004, бр. 5, 274.

26.	 Милан С. Димитријевић: МИТСКО-ПОЕТСКА КОСМОГОНИЈА МАЈЕ 
МИТОВЕ, Луча, XVIII, бр. 2-3, 2009, 45-48. 

27.	 Милан С. Димитријевић: САВРЕМЕНА БУГАРСКА ПОЕЗИЈА, Успења III, 
бр. 9, 2009, 26-27.

28.	 Милан С. Димитријевић: ЛИРСКО-ПОЕТСКО И ДОКУМЕНТАРИС-
ТИЧКО ВИЂЕЊЕ ПОЕЗИЈЕ У „БЛАГОДАРНИКУ“ МИЛАНА С. 
КОСОВИЋА, Савременик бр 192-193-194, 2011, 85-93.

29.	 Милан С. Димитријевић: ВЕЧИТОСТ СЛИКАРСТВА, ПОЕЗИЈЕ И НЕИ-
МАРСТВА ЕВГЕНИЈЕ МАРИНЧЕВЕ, Луча, XXI, бр. 2-3, 2012, 81-85; 
XXII, бр. 4, 2013, 103-106.
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30.	 ПРОФЕСОР МИЛАН С. ДИМИТРИЕВИЧ (АСТРОНОМ, ФИЗИК, ПОЕТ) 
ЗА УЛЯНА ПАСКАЛЕВА: Уляна Паскалева: Из кенарените ризи на ду-
шата, “Бон“, Благоевград, 2015, 4-10.
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31.	 Милан С. Димитријевић: ПОЕЗИЈА НАУКЕ И НАУКА ПОЕЗИЈЕ ПЕТКА 
НЕДЈАЛКОВА, Mons Aureus, Смедерево, 45, 2014, 78-81.

32.	 Милан С. Димитријевић: ПОЕЗИЈА НАУКЕ И НАУКА ПОЕЗИЈЕ ПЕТКА 
НЕДЈАЛКОВА, Наше стварање, Лесковац, 60 (1-4), 2014, 86-92.

33.	 Милан С. Димитријевић: ЧАРОБНИ СВЕТ ПРЕДМЕТА (илиана Илиева, 
Предмети, Београд: Алма, 2017), Књижевни преглед, година VIII, бр. 14, 
јул, август, септембар 2017, 32-36.

34.	 Милан С. Димитријевић, МЕСЕЧЕВЕ ИЛУЗИЈЕ ЕВГЕНИЈЕ МАРИНЧЕ-
ВЕ, Васиона, 2018, бр. 1-2, 48.

35.	 Милан С. Димитријевић, AСТРОНАДАХНУЋА ГЕОРГИЈА 
КОНСТАНТИНОВА, Васиона, 2018, бр. 3, 106.

36.	 Милан С. Димитријевић, ЛИРСКА ПОТРАГА ЗА ЖИВОТОМ У КОСМО-
СУ И СУДБИНОМ ДРАГАНА ДРАГОЈЛОВИЋА, Васиона, 2018, бр. 
4, 165.

37.	 Милан С. Димитријевић, ШАРЛ МЕСИЈЕ У БАЛАДИ ХАНСА МАГНУ-
СА ЕНЦЕНСБЕРГЕРА, Васиона, 2019, бр. 1-2, 57.

38.	 Милан С. Димитријевић: ЛИРСКО ВИЂЕЊЕ АСТРОНОМИЈЕ У „БЛА-
ГОДАРНИКУ” МИЛАНА С. KОСОВИЋА, Васиона, 2019, бр. 3, 106.

39.	  Милан С. Димитријевић: ЗЛАЋАНИ СЈАЈ ПОЕЗИЈЕ МАЈЕ МИТОВЕ, 
Васиона, 2019, бр. 4, 139.

40.	 Милан С. Димитријевић: АСТРОНОМ ПЕСНИК И ЛИРСКИ ВИЗИОНАР 
МИЛЧО КИРИЛОВ ЦВЕТКОВ, Васиона, 2020, бр. 3, 71.

41.	 Милан С. Димитријевић: ПЕСНИКИЊА И ВРЕМЕ – ЦОНКА ХРИСТО-
ВА, Васиона, 2020, бр. 4, 116.

42.	 Милан С. Димитријевић: ЛИРСКА ЗВЕЗДАРА СМИЉАНЕ ЂУРОВИЋ, 
Васиона, 2021, бр. 1-2, 56.

IV 1.4. ПРЕПЕВИ И ПРЕВОДИ ПЕСАМА СА БУГАРСКОГ

1.	 Латинка-Златна: ЗЕМЉА МАШТЕ (превод М. С. Димитријевић), у Дх на 
мечти; Дах маште, Печатница Нима ЕООД, Плевен, 2015, 19.

2.	 Латинка-Златна: СИМФОНИЈА У БЕЛОМ (превод М. С. Димитријевић), 
у Дъх на мечти; Дах маште, Печатница Нима ЕООД, Плевен, 2015, 21.

3.	 Маја Митова: АЛБАТРОС ЗА ПОЕЗИЈУ; ПЕСМА ЗРНИМА, препевао 
М. С. Димитријевић, Вечити рам (Уметничко удружење “Милутин 
Алемпијевић“, Франкфурт на Мајни, Немачка, Конкурс Бијела 2013), 
уредник Славица Алемпијевић Милутиновић, Старпринт плус, 
Смедеревска Паланка, 2013, 107-108.

4.	 Милан С. Димитријевић: ПРЕД ЗВЕЗДАНИМ ВРАТИМА: (САВРЕМЕНА 
БУГАРСКА ПОЕЗИЈА), Књижевни преглед, Алма, Београд, година 
VII, бр. 8, јануар, фебруар, март 2016, 46-63.

5.	 Улјана Паскалева: ПЕСМЕ (Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), 
Књижевни преглед, Алма, Београд, година VII, бр. 8, јануар, фебруар, 
март 2016, 116-118.
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6.	 Милко Христов: ЛЕТЊЕ ИЗМЕЂУЧАША (Са бугарског превео Милан С. 
Димитријевић), Књижевни преглед, Алма, Београд, година VII, бр. 9, 
април, мај, јун 2016, 140-141.

7.	 Маја Митова: САКСОФОН (Саксофон за летње пролазнике, Та која свла-
чи речи, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни 
преглед, Алма, Београд, година VII, бр. 10, јул, август, септембар 
2016, 136-137.

8.	 Весислава Савова: ВРЕЛИ ЧАЈ (Са бугарског превео Милан С. Дими-
тријевић), Књижевни преглед, Алма, Београд, година VII, бр. 10, јул, 
август, септембар 2016, 140.

9.	 Ангел Ангелов: НЕДОСТАЈЕШ МИ (Са бугарског превео Милан С. Ди-
митријевић), Књижевни преглед, Алма, Београд, година VII, бр. 11, 
октобар, новембар, децембар 2016, 198-199.
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10.	 Владимир Виденов: ПЕШЧАНИК (Кап мастила, Пешчаник, Последњи 
танго. Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни пре-
глед, Алма, Београд, година VII, бр. 11, октобар, новембар, децембар 
2016, 200-201.

11.	 Владо Љубенов: САМОЖРТВОВАЊЕ (Сутрашњи снег, Саможртвовање, 
Кад жена почне да пије сама. Са бугарског превео Милан С. Дими-
тријевић), Књижевни преглед, Алма, Београд, година VII, бр. 11, ок-
тобар, новембар, децембар 2016, 206-207.

12.	 Катја Маринова: ПЛАВО ЈУТРО (Снежни пејзаж, Плаво јутро. Са бугар-
ског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни преглед, Алма, Бео-
град, година VII, бр. 11, октобар, новембар, децембар 2016, 208-209.

13.	 Александар Милчев: ПОСЛЕ РУЧКА (Дешава ми се, После ручка. Са 
бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни преглед, Алма, 
Београд, година VII, бр. 11, октобар, новембар, децембар 2016, 210-
211.

14.	 Илиана Илијева: ПОТКОВИЦА (Кашика, Потковица, Боца, Пушчана цев, 
Огледало, Чаша. Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књи-
жевни преглед, Алма, Београд, година VIII, бр. 12, јануар, фебруар, 
март 2017, 128-129.

15.	 Милчо Кирилов Цветков: КАДА ПОЧИЊЕ РАСТ (Мој Београд, Када по-
чиње раст, На Монпарнасу. Са бугарског превео Милан С. Димитрије-
вић), Књижевни преглед, Алма, Београд, година VIII, бр. 12, јануар, 
фебруар, март 2017, 132-133.

16.	 Рајчо Русев Рајсан: О РАПАНИМА (Безвременост, Куда и ко, Ако, О рапа-
нима, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни пре-
глед, Алма, Београд, година VIII, бр. 12, јануар, фебруар, март 2017, 
140-141.

17.	 Трендафил Василев: ПЕКАРА (Дрво живота, Живи моје село, Пекара, Са 
бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни преглед, Алма, 
Београд, година VIII, бр. 12, јануар, фебруар, март 2017, 142-143.

18.	 Цонка Христов: ПЕСМЕ (Тај човек се свако јутро, За све има времена, Са 
бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни преглед, Алма, 
Београд, година VIII, бр. 12, јануар, фебруар, март 2017, 144-145.

19.	 Георги Константинов: МЕТЕОР (Као до обале мора, Кренућу пешке ка 
звездама, Метеор, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), 
Књижевни преглед, Алма, Београд, година VIII, бр. 13, април, мај, јун 
2017, 161-162.

20.	 Евгенија Маринчева: БЕЛА ТИШИНА (Збуњена, Бела тишина, Долази сед-
ми дан, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни пре-
глед, Алма, Београд, година VIII, бр. 13, април, мај, јун 2017, 165-166.

21.	 Илеана Стојанова: ДУЕНДЕ (Дуенде, Са бугарског превео Милан С. Ди-
митријевић), Књижевни преглед, Алма, Београд, година VIII, бр. 13, 
април, мај, јун 2017, 177-178.
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22.	 Зинаида Чаушева: ОДСУСТВА (Глас одлетеле шеве, Воз ка пролећу, Од-
суства, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни пре-
глед, Алма, Београд, година VIII, бр. 13, април, мај, јун 2017, 183-184.

23.	 Павлина Јосева: ВИСОКА КАТЕДРАЛНА НОЋ (Село је, Висока кате-
дрална ноћ, Тишина за слушање, Са бугарског превео Милан С. Ди-
митријевић), Књижевни преглед, година VIII, бр. 14, јул, август, сеп-
тембар 2017, 159-160.

24.	 Евгенија Маринчева: ФЛАНЕЛ (***, Фланел, Са бугарског превео Милан 
С. Димитријевић), Књижевни преглед, година VIII, бр. 14, јул, август, 
септембар 2017, 163.

25.	 Иван Христов Рудин: ДАЉИНЕ (Много далеко сам сад заиста..., Пењем 
се – спуштам се, Отићи ћу и видећеш ти. Са бугарског превео Милан 
С. Димитријевић), Књижевни преглед, година VIII, бр. 14, јул, август, 
септембар 2017, 175-176.
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вић), Књижевни преглед, година IX, бр. 19, октобар, новембар, децем-
бар 2018, 131.
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34. Цонка Христова: ИЗ “ОДГОВОРА“ (Не можеш да потонеш у мрак, Из
“Одговора“, Терцини, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), 
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Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни преглед, го-
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вера, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), Књижевни пре-
глед, година XI, бр. 27, октобар, новембар, децембар 2020, 75-76.

40. Илиана Илиева: АСИРСКИ ДВОРАЦ (Познаћеш ме по клинастим запи-
сима, Летња провера, Са бугарског превео Милан С. Димитријевић), 
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